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Panduan Keamanan dalam Kehidupan di Jepang
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Kantor Kepolisian Prefektur Okayama

Dewan Penghubung Kebijakan Internasionalisasi Prefektur Okayama
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I <L (Daftar Isi)

L3
1 BARDER Polisi di Jepang

2 RAEFE~110F-119%&

Telepon darurat ~ 110/119

3 LRDOBLEZEMSE=HIC Untuk mencegah menjadi

korban kejahatan

4 PROWBEICHH=EEIL | Jika menjadi korban

kejahatan

5 BFWEMILT ST=HIZ | untuk mencegah

kecelakaan lalu lintas

6 BARDERES

Rambu lalu lintas di Jepang

Bencana alam/Kebakaran

8 H *ﬁﬁ ':F' ':'{l‘é:t Peraturan yang harus dipatuhi
waktu tinggal di Jepang




|+ BxoZ=Poiisi di Jepang)

g ERNSRYE->TNSE

n N~ LR-RBSHEE ., KEMHFY . BEX-15EY
iR, EEE F D RE., K[EHER, BHILES.
NRO—)LEFE, ZDFEFHETZIRICHEYET,
Yang menjadi tugas polisi Jepang
Investigasi kriminal, investigasi kecelakaan lalu lintas,
razia lalu lintas, penanganan barang hilang dan
penemuan barang, penanganan orang mabuk dll,

kunjungan rutin, pencegahan kejahatan, patroli dan
lain-lain.

Nt

XE SRS
RE-EAAMIL, B ERD S ELIBARICHY.
ZIICEREAHHL T HEBEROESADE
BLOREETFHEDET DMRELOTLET,
RBEFTELTHHRBICENM N, ERELRE
THHLET . HEMIFREAELTIADEREN
RiREEBICEIARMICEEL. DR EETF5HE
BZiToTLET,

Koban dan Chuzaisho

Pos Polisi Koban dan Chuzaisho terletak di tempat-
tempat yang akrab bagi penduduk setempat, dan
petugas polisi bekerja di sana untuk melindungi
keselamatan kehidupan penduduk setempat.

Pos polisi Koban biasanya terletak di daerah perkotaan,
dan petugas polisi bekerja secara bergiliran. Chuzaisho
pada umumnya adalah tempat seorang petugas polisi
tinggal bersama keluarganya dan melakukan kegiatan
untuk melindungi keselamatan masyarakat sekitar.

M ELEHE SIS

s, CRE-BERSEHAL, EIAN
RE CERUEFERNDESIZTF A RETS
EEHI, BEANLER - BEOIERBOERS
EEHMETHENTT,

Kunjungan rutin

Dalam kegiatan ini, petugas polisi mengunjungi rumah
dan kantor bisnis untuk memberikan saran supaya
setiap orang dapat menjalani kehidupan yang aman
dan damai. Selain itu mereka juga menanyakan
pendapat atau keinginan warga kepada polisi, serta
menanyakan informasi kontak yang bisa dihubungi
waktu darurat dll.




I 2 BREFE~110%E-119% (Telepon darurat ~110/119)

110& LT
"O% =5 AL SRABETT, BHOBRENE
by h, ELTERBICHRBICRTRLLDEEICHENET,
110
7@ Telepon darurat untuk menghubungi polisi.

Digunakan waktu Anda ingin memanggil polisi

W saat terjadi insiden atau kecelakaan.

BZIE... Contohnya

{‘ﬁtﬁ)

535¥ ¢Wia EEMND HmERT- RBE
Dipukul Melihat_ Mel!hat _ Kece_lakaan
pencuri senjata api lalu lintas

119%&L(T

SHEFICELARAEEETYT , KETHBEEXT
SIEEDIFEL . BFOFNTHEEIZETHLL
EEITHENET,

119

Telepon darurat untuk menghubungi
pemadam kebakaran. Selain untuk
memanggil mobil pemadam kebaran jika
terjadi kebakaran, Anda juga bisa memanggil
ambulans jika sakit mendadak atau terluka.
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Cara menelepon darurat
O Telepon genggam dan telepon rumah

(1) (1) (0) atau (1) (1) (9)
O Telepon umum berwarna abu-abu (digital)
Angkat gagang telepon dan tekan (1) (1) (0)
atau (1) (1) (9)
O Telepon umum berwarna hijau (analog)
Tekan tombol merah, angkat gagang telepon dan
tekan (1) (1) (0) atau (1) (1) (9)
Jika tidak ada tombol merah, caranya sama dengan
telepon umum berwarna abu-abu
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RO ERICIEEDLENTTS,
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T oY EFELTTELY,

o BAREBTRREFHRATHENHLNEE(F. BAREA DN DAY ELNO
LD ANEBFERHOTTSUY,

Perhatian

O “110” dan “119” adalah telepon yang digunakan untuk kondisi darurat. Jangan
menggunakannya untuk konsultasi atau mengajukan pertanyaan.

O Ketika menelepon untuk darurat, akan sulit berbicara jika tegang atau panik.
Bicaralah perlahan dan jangan terburu-buru.

O Jika sulit untuk menjelaskan situasinya dalam bahasa Jepang, mintalah
teman/kenalan atau orang di dekat Anda yang bisa mengerti bahasa Jepang

untuk berbicara.

~110BBRDARA b~ ~Pokok waktu menelepon 110~
O fAMHo1-2 (BEHEIEH) O Apa yang terjadi? (insiden atau
O -T2 kgcelakaan?)

< O Di mana?
O L\th.)o O Kapan?
O LAIF? O Pelaku?
O §.E5-TNS? O Kondisi sekarang bagaimana?
O HEa-OlEFrIN 451 O (Alamat), (nama) dan (nomor
BEEEE L7 telepon) Anda?

“L‘L“C‘L‘L“S‘L‘L
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I 3 5E§EO)?}£%’EW5 =812 (Untuk mencegah menjadi korban kejahatan)
ZEERBEHIL

O HSNHTEHEESPEDHICIE, PLOFMTLL
=== FHAD-BRERTEL LS,
O ROREYZEIAIALTLWARBEZRMN T =L

-- X, 110FEBHRLELLD,

.

B R DR HR5IE

O BEEMNSENDEEFIZE, EULFETLNT
BERTELLD,
KEHWEICHoI-BEEDF L L ITEE
fECliz DAV—REFEZFEN_EOYVY IC
THENRMTY,
O BHEEVLA—I\[1ZEo=Ydoo=YLI=5b,
PHILEEFRZELELLD,

Pencegahan kemasukan pencuri
waktu rumah kosong

O Sebelum keluar rumah atau sebelum tidur,
meskipun mungkin hanya sebentar, harus
mengunci pintu masuk dan jendela.

O Jika melihat orang yang mencurigakan berkeliaran
di sekitar rumah, hubungi 110.

Pencegahan pencurian sepeda

O Pastikan Anda sudah mengunci sepeda waktu
meninggalkan sepeda meskipun mungkin hanya
sebentar.
¥ Lebih dari setengah sepeda yang dicuri karena
dalam keadaan tidak terkunci. Disarankan memakai
kunci dobel seperti kunci rantai dll.

O Waktu membeli atau mendapat sepeda/ sepeda
motor, harap mendaftarkannya untuk pencegahan
kejahatan.

B EERIZDLNT

BEE - —r\ A DBHBEICHoHEEFIC,
BHICHEMERETEOHENLGEHE T,
PR EERIE. EZRBICL>TERBIELSNTOLET,

BEHHRHLSR _
Pendaftaran Pencegahan Kejahatan
01P0O00O0O1 Dengan Anda mendaftarkan sepeda atau sepeda motor
a, akan sangat mudah dan cepat untuk melacaknya dan
BRORZ - RSEW mendapatkannya kembali jika hilang atau dicuri.
Pendaftaran Pencegahan Kejahatan ini diwajibkan
menurut Undang-undang.




B5|E-9Y-Vor=KYmERI

O TPYEBEVLV-FFEILTHOBRATHIENE
SIZLFELLD,

O BHFEDEERITIEIZDITELLD,

O NURNYTEHEEEDEEL. LoNYEMIMIZ
FL&D, BEEONRDFDLSICEAEST-15
FrClE, KDRIZFEIMNZAELLD,

O HEHEDAMNIIZHYZEEL=FFICLAWLEK
SIZLFELLD,

N~

Pencegahan pencurian barang yang

ditaruh, kecopetan, penjambretan

O Jangan meninggalkan barang bawaan tanpa
pengawasan.

O Barang berharga seperti dompet harus dibawa terus.
(menyatu dengan badan)

O Peganglah erat-erat tas tangan, dan lain-lain. Jika di
tempat ramai dan penuh seperti kereta listrik dan
bus, harap membawanya di bagian depan tubuh.

O Jangan biarkan barang-barang di dalam keranjang
sepeda begitu saja.

I 4 LIRS ZdHof-EZ 13 Qika menjadi korban kejahatan)

ER(IERL T ZEL

O 110FBREIRFYDERE -RHF-FHEMRIC

BERL TS,

O BBEHRTILENHINT, BEE AT
55T RRHECATH LTV TEEL,

Hubungi Polisi

atau Chuzaisho terdekat.

OTelepon 110 atau hubungi kantor polisi, pos polisi Koban

O Karena polisi perlu memeriksa tempat kejadian perkara
(TKP), tunggulah di tempat yang aman sampai polisi datang.

’ O ZEEREDERBWEICHO-EZITIE. ERELNRNBEITHET. WHEHF T
=Y. Yo=Y LT TS,
O BIR. Fvylah—FK,  ILOYMI—FEREBRENT-HEIX, TCITRERITH
BEIERLT, FIRELEEFOFHEELTTILY,
O BEEOLFA—I\IDEENEEIE. HILEZFERANT, XE-BEMICE

[FHTTSEY,
Perhatian

O Jika menjadi korban kemasukan pencuri waktu rumah kosong dll, tidak boleh
membereskan atau memegang barang-barang di tempat kejadian perkara (TKP)
sebelum polisi tiba di TKP.

O Jika kecurian buku tabungan, kartu ATM, kartu kredit dan lainnya, segera hubungi
institusi penerbit untuk membekukan/ memblokirnya.

’ O Jika kecurian atau kehilangan sepeda atau sepeda motor, carilah nomor

pendaftaran pencegahan kejahatan dan laporkanlah ke pos polisi Koban atau
Chuzaisho.

V AW 4 4 4 Y Y B W W W
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I o ﬁﬁ%ﬁﬁ%ﬂﬁi@‘%}f:&)li (Untuk mencegah kecelakaan lalu lintas)
BAD3#

BRI, 2HDOAPCELEITTSHECATY,
BELEPSHTENM ATEESBFIZETIT SE.
REHIGEELLIZY. xﬁ%ﬁﬁm\tét%iﬂ’o
Fi=. BOFETFIFESTE., thd NIZHREREM (1=
YFBIERHYET,
BARICIENERZ@EEIEVIEELDHY. 6’%/\;72;
NERELE-MBICEITTSLTTFIREH
%@i%l:obﬁm&)bhtmiﬂ’o

Lalu lintas di Jepang

Jalan adalah tempat banyak orang dan mobil lewat.
Jika pengemudi atau pejalan kaki, meskipun hanya
satu orang, memakai jalan sembarangan dengan
kemauannya sendiri, lalu lintas akan terganggu atau
kecelakaan lalu lintas akan terjadi.

Selain itu, mungkin baik untuk diri Anda sendiri, tetapi
Anda dapat menyebabkan masalah bagi orang lain.
Di Jepang, ada undang-undang yang disebut
"Undang-Undang Lalu Lintas di Jalan" yang
menetapkan perjanjian umum yang harus ditaati agar
semua orang dapat lewat dengan aman dan lancar di
jalan.

BEIZONT

O EECERICTRNELL,

O FEEETHMBSEZESIHL. EOEFEITIEE
LEL&LD, %ﬂ'

O #HTHEIFEAETHIREITT, =

O HEMNHDIEEIF. SEFRITLELLD,

O B#-KEICHETHERE. RERFIMZHIC )
DITELELD,
Pejalan Kaki

O Patuhilah lampu lalu lintas dan rambu lalu lintas. H

O Meskipun lampu hijau dan menyeberang di tempat
penyeberangan, tetap perhatikanlah gerak
kendaraan.

O Pejalan kaki pada prinsipnya berjalan di sebelah
kanan jalan.

O Jika ada trotoar, berjalanlah di trotoar.

O Jika berjalan pagi-pagi atau malam hari, pakailah
sesuatu yang bisa mengeluarkan cahaya/bahan
reflektif.




HEEITOWT

O EBPIZEHICHKLVELLD,

O BEEIE. £AETHARE|ITT,

O HITELBEENE., thd) BEEORKR(IZHESLN
BEELELELD,

O GG o1=b. IMhERITELLD,

O ANILAYREHYELLD,

O _BRISMALELELS,

Sepeda

O Patuhilah lampu lalu lintas dan rambu lalu lintas.

O Sepeda pada prinsipnya memakai sebelah kiri jalan.

O Kendarai sepeda dengan baik supaya tidak
mengganggu pejalan kaki, mobil atau sepeda
lainnya.

O Nyalakanlah lampu waktu gelap.

O Pakailah helmet.

O lkutlah asuransi.

BEREICHEILIN TSI ENZLHYET,

’ HEETRIEShTINSCE ﬁ

~FIZ (X~
x BELEE
X 2A¥U

RADERIZHRIANEREDHHEEERS)
ﬂ?anﬁ%”é? LA DEER Y B

X BHERATEILRIT D
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~misalnya~

mabuk

Hal yang dilarang waktu bersepeda
Banyak yang dilarang waktu bersepeda.

X bersepeda dengan memakai payung
X bersepeda berdua/memboncengkan (kecuali satu
anak balita dengan tempat duduk khusus)

X bersepeda setelah minum alkohol/dalam keadaan

B R

YN

’ X bersepeda sambil mengoperasikan ponsel/HP

CARERITTIRELELLS

EH#TL8EEN. £ 5BHESEFIZES
AFENDEHMNILRERELTWET,

Waspada pada kemungkinan

kecelakaan
Pesepeda yang akan lurus sering ditabrak oleh
mobil yang belok Kiri.

s,
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ZBEHICHoT-LE

O [FTHRADBNREEZIZIE. RYICHHEEZLTT S,
Z\Eb\ﬁ;éiﬁAli MBEEZFUVELLS,
O EE(CHBEHMLTTILY,

O EHOHFORA IR EBEBS-EOTL—
MRIEDIEEEERL. AELTHEFELLS,

O LLTEERIZEELNONIL., KIRTHREELZ
(TELLD,

Jika mengalami kecelakaan lalu lintas

O Jika ada yang terluka, berikan pertolongan pertama.
Jika perlu hubungilah ambulans.

O Laporkan pada polisi.

O Cek dan catatlah nama, alamat, nomor telepon,
nomor polisi mobil dan jenis asuransi dari orang
yang terlibat dalam kecelakaan itu.

O Jika terasa ada kelainan pada tubuh meskipun
sedikit, periksalah ke rumah sakit.

EERREFICDOLT
O B#E-F—r\(FEEHTHIHEICE. BXR
D BEEEIGLRFANBETT,
@) Eiﬁﬁuq:o)ﬂy [Z [j: %*‘I’nt%ﬁb*ﬁﬁbnt%ﬁ(u
ERITHIVENRHYET, Fr==—== T====_

|| —— o — . ——— -

Surat Izin Mengemudi |=2 ===—=- -

O Waktu mengemudikan mobil atau mengendarai o " =
sepeda motor/ kendaraan lainnya, harus -
mempunyai Surat Izin Mengemudi (SIM) Jepang.

O Anda harus lulus ujian tertulis dan ujian praktek
untuk mendapatkan SIM Jepang.

NEDEERFINEZICONT
IR EGRRFEdI—~BEVEHE TS,
TL_086—724—2200(HK%K)
Perubahan/ perpanjangan SIM dari luar

negeri
Silakan hubungi pusat Surat Izin Mengemudi Prefektur

N Okayama. _Telepon: 086-724-2200 (utama
y 4 - A S S S S S B A

’ AEEIE ’
EEHBRODZEBROEGLAFIERZETHEHEE. EFH—F
’E—Emm\dzil:! !

Perhatian

Pastikan Anda membawa Kartu 1zin Tinggal (Zairyu Card) pada waktu mengikuti setiap

‘ ujian dan waktu menerima SIM Anda. '

Ay A & & & S S &S =S
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I 6 HZAMDIEKZH (Rambu lalu lintas di Jepang)

BATEOLN TV SE IR (R

Rambu lalu lintas yang digunakan di Jepang (Sebagian)

BITLESD BHill@iTiE s HlEAZLE BEHEETLED BRIT —FifE1E
Kendaraan Kendaraan Sepeda Pel | Berhenti
dilarang lewat | Jdilarang masuH | dilarang lewat elan-petan (sebentar)

HS000

Dilarang lewat

VA

w

i BEERY
15T A EITER AL (RENA RS DEH @ QBT HIiZEEH SIEER HITEER
Hanya boleh terus sesuai ke arah petunjuk Khusus ghusus_ Slepeda Khusus
(selain ke arah panah kendaraan dilarang terus) Sepeda kglzi pejaian pejalan kaki
—HET T8 BHEREEN T R
Jalur
Penyeberangan . .
Satu arah . . enyeberangan Bagian aman Boleh b
pejalan kaki gepgda g 9 oleh berjajar

eve oo

2 DR,

&

HHY ESHHY EEOBEINHY BREISMDHY & 5 i 2

Ada palang
pintu kereta

?ga;;fgllsgr'] Ada lampu Ada risiko Jalan Jalan menyempit
Ane’1k dll lalu lintas batu jatuh bergelombang] | di kedua sisi

BE-ABEE<
BYARUH LTBBIRE
BT ER HEIE IEznHY  THERXESHY _FHBIE B -FEEE
Ada . Waktu khusus
Ada perbaikan] | Hati-hati angin Hati-hati persimpangan Eﬁzgzlgg oo | | nari atau jam
jalan dari samping hewan liar Jalan p tertentu




I 7 KF-KZE (Bencana alam/Kebakaran)

LR DSIEIZDUNT

EILRE, EFRNBXTIRDO-HRE/NR. W
EERTKEBDDGVNRIEEHLNTNET , LHL.,
BEICFERPCKRICEYREGHEENFEELC
ﬁggét)iﬂ'o Fl=. RAMIZEIZE LG LM ELH
L

&
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¢ & ¢ Iklim Okayama
Prefektur Okayama dibandingkan dengan perfektur
lainnya, dikatakan sebagai "prefektur dengan lebih
. sedikit bencana" karena suhu hangat dan sedikit hujan
. o karena beriklim Laut Dalam Seto. Namun, di masa
w lalu, topan dan hujan lebat telah menyebabkan
kerusakan serius dan menimbulkan korban. Selain itu,

ada daerah di bagian utara prefektur Okayama yang
mengalami hujan salju lebat.

MENRELIBS
O EFRIZL\AEE
FTTHITHTIEIWTERA . EBIZKDIAER
#LFELLS, F7OEZRITTHOZHERLELLS,
O ILAR—EF—RII\BEE
2EDEFEIERFIVERL, FIEL-BETILA—
A—MBEYTTEN, BT 5T, ERICT
LR—E—ZF-TIFWFEE A,
O BHzhbeE >,
BWOFTEESTYELLS, TAVIIR, BiE, I
RNY, BYOSBNELLS, WA, EFN. E
EHORETEIEENIHEIDTEELELLS,

Jika terjadi gempa bumi
O Waktu berada dalam ruangan
Tidak boleh keluar rumah dengan tergesa-gesa.
Segera matikan api dan semua sumber api.
Pastikan ada jalan keluar dengan membuka pintu —
dan jendela.
O Waktu berada dalam lift
Tekan semua tombol untuk lantai dan segera keluar
dari lift begitu lift berhenti. Waktu keluar mengungsi,
tidak boleh memakai lift.
O Waktu berada di luar rumah
Lindungilah kepala dengan tas atau tangan.
Jauhilah pagar beton, dinding batu, tepi sungai, dan
gedung/bangunan. Waspadalah karena ada
kemungkinan terjadi gunung longsor, lereng tebing
longsor, atau tsunami.




BEDHEAIZDLT

O GZEIDEENIHAIREFEELELLS,
O BFHGFTOMERELELLD,
ﬂ O FEFHROERELELLD,

f!\'
MAFP

o
EERHEICDOLT

BT HRFICHLEHITIDTY . VavsvyosE
DEFIMEZDRICANT, BEFFICHLHLAOT
LMEFTICENTEEFRLLD,

O RAEBMPLIDADOMIZENMLERT S
O BHIIRFDRKEZ/ NNV DEE
QO _KIFRYEREILAEF
Tas Darurat
Ini adalah tas untuk dibawa dalam keadaan darurat.
Masukkan barang-barang berikut ini ke dalam tas yang
dapat digunakan dengan kedua tangan, seperti ransel,
dan taruhlah di tempat yang mudah dijangkau jika
harus mengungsi.
O Selain senter dan radio, juga siapkan baterai.
O Makanan seperti roti kering/biskuit yang tahan lama . :'.

dan makanan kaleng. \ |

O Air lebih praktis dalam botol plastik.

BMETHHE

O BHHWIEHR/IRICLT, BEARKESTHEBLE
L&D,

O HFMAACHEANFOEEDT-O. BEWIIHAH
LELLD,

O L EEHWPIRDEL, EONIINY(ZILE
W&EIIZLFELELD,

O SUAETELLMERFAYELLD,

.\

O Pastikan mebel tidak akan jatuh jika gempa terjadi.
O Periksa lokasi tempat pengungsian.
O Siapkan tas darurat untuk dibawa mengungsi.

. Persiapan harian
e

Jika harus mengungsi

O Bawa barang seminim mungkin, dan pergi
mengungsi dengan berjalan kaki.

O Bekerja samalah dan bantu mereka yang terluka
atau sakit dll.

O Hindari jalan/gang sempit, pagar beton, tebing dan
tepi sungai.

O Carilah informasi yang benar dari radio dll.
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O TLE®SCHHEDERITEELELLD,

[ ]
LTLTE I O spnsst252h0bhsBa(1E. Eohs
Jika ada kemungkinan terjadi tsunami
O Perhatikan informasi dari televisi, radio dll.

. = ERTICBEELEL LS,
p S
Ky ©
EL e W
O Jika ada kemungkinan terjadi tsunami, cepatlah

Mengungsi ke bukit mengungsi ke tempat yang tinggi.

’ AREIE ’

BEIGBICERDOLINT . ELWMVMEREEVTHELSTEIZEYELELS,

Perhatian
Jangan terpengaruh pada rumor yang tidak bertanggung jawab, dengarkan informasi
yang benar dan ambil tindakan yang tepat.

Ay S S S S S S8 S S &S LA

S
ﬂh\ REMNREL-IBE
’ O RELFETIANE|IEMATEBEDANIZKEEL
HEZFELLD,
O INEHXETHEM19FBIZLTHBEZRUE
L&D TAANRNBSEIIMABELTUVELLS,
O BbEFWTHELENZLELLD,
O KHBKREGo=-6, BEZLTHZOEET . &
#LELLD,
O EOHRTIIEREAIEILELLD,

Jika terjadi kebakaran

O Beritahukan orang sekitar bahwa ada kebakaran
dengan berteriak “KAJI”.

O Jika ada kebakaran meskipun kecil, hubungi mobil
pemadam kebakaran dengan menelepon "119”.
Jika ada yang terluka, panggil juga ambulans.

O Tenang dan padamkan api yang masih kecil (awal).

O Jika nyala api semakin besar, jangan mencoba
terus memadamkannya tetapi pergilah
menyelamatkan diri.

O Jaga posisi tubuh Anda tetap rendah dalam asap.




I 8 H ZF,%T:E EF' [Z ;F %) — & (Peraturan yang harus dipatuhi waktu tinggal di Jepang)

EBH—FIZDWT

ey O SHHY BEFEEBA—R RO/ SRR~ ERT
i e e 2 e HLELES, =2 16RFBERC

O RHBEEEANHDHHAL. 148 LURNICTH
------ cor suceess RETHANEAREZEER (B (AT ES
S i el LR

Kartu lIzin Tinggal (Zairyu Card)

O Saat Anda pergi keluar, pastikan untuk selalu
membawa kartu izin tinggal (Zairyu Card) atau paspor
Anda. =Kecuali mereka yang berusia di bawah 16
tahun

O Jika ada perubahan isi, Anda harus melapor kepada

...... pemerintah daerah atau Badan Pelayanan Imigrasi

(Nyukan) dalam waktu 14 hari sejak terjadi perubahan.
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Perhatian
O Pastikan untuk membawalkartu izin (Zairyu Card) tinggal
Anda!j{Fotokopi atau data gambar tidak diperbolehkan®
O Jika’Anda tidak mempunyai kartulizin tinggal (Zairyuf€ard)
karenalstatus izin tinggalnya jangkajpendek dll, pastikan
untukimembawa paspor Anda.
O Janganjpernah membawa kartu izin tinggal,(Zairyul€ard)
orang lain®
O Jangan pernahymemberikan kartu izin tinggall(Zairyu Card)
Anda kepadalorangjlain.
O Jika Anda dimintajuntukimenunjukkanlkartu®izin
tinggal (Zairyu Card)*ataujpaspoiyAnda‘oleh petugas polisi,
pastikan untuk mengikuti instruksi.

V 4V 4V 4V 4V 4V 4V 4V 4V 4

13

f
f
f
f
f
/
f
f
f

A O O O O O O\



RN EBONT

O ABEWVTROONEEHLUNDILETER
A,

O #HBERTIMHIRAIESATNDALTILA
AMGEZETHERIE. BENEBDOFRAIZZIT
BLENHYET

O BERNEHFAIZZITHICE. HABREEREE
BABTHABTNEEYERA,

Kegiatan di luar status izin tinggal

O Anda tidak dapat melakukan kegiatan selain dari yang
ditentukan oleh status izin tinggal Anda.

O Mereka yang dalam status izin tinggalnya "tidak dapat
bekerja" tetapi ingin melakukan arubaito, maka Anda

I R harus mendapatkan izin untuk melakukan kegiatan di

P (el ) luar status.

PR AR O Untuk mendapatkan izin untuk melakukan kegiatan di

luar status izin tinggal, Anda harus mengajukan izin ke

Badan Pelayanan Imigrasi (Nyukan)
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Perhatlanl
O JikalAnda i ingin mendapatkanjpenghasilan melalui kegiatan

selainfdari status izin tinggal yang.ditentukan, Andaljuga
perlufmendapatkan izin keglatmar status tinggallfAnda.
O JikalAnda sebetulnya memerlukantizinuntuk terlibat{dalam
kegiatan|selain status tinggal Anda, tetapi,Anda tetap
melakukannya untuk mendapat penghasilan, tanpa
mendapatiizin, maka Anda melanggar hokum®
O Bahkan jikafAnda. menerima izin untuk terlibatidalam
kegiatan di luargstattis;izin tinggal, Andaltidakiboleh bekerja
arbaito di toko bisnisihiburan{dewasald|I
O Jika melanggar, Anda‘dihukimlpenjara hingga tiga tahun,
denda hingga 3 juta yen, dan dideportasi.
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Berbagai prosedur aplikasi
O Pastikan untuk mengajukan permohonan untuk
setiap hal mengenai status izin tinggal dan wajib

HAEGEBEEFFR—LR—D perhatikan batas waktunya.
Website Badan Pelayanan Imigrasi (Nyukan) | O Jika Anda memiliki pertanyaan tentang berbagai
(https://www.moj.go.jp/isa/) aplikasi, tanyakan kepada tempat kerja, sekolah,

pemerintah daerah setempat, atau Badan
Pelayanan Imigrasi (Nyukan).
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Patuhi Hukum Jepang

O Jangan mengambil dan memiliki sepeda atau motor
yang dibiarkan di pinggir jalan.

O Jangan menggunakan barang orang lain tanpa izin.

O Jangan membawa barang keluar dari toko tanpa
membayar.
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Jagalah sopan santun

O Jagalah hubungan baik dengan tetangga dan sekitar
Anda.

O Jangan mengeluarkan bunyi keras atau berbuat gaduh
pada larut malam.

O Saat membuang sampah, patuhilah ketentuan hari
pengumpulan sampah, tempat pembuangan yang
ditetapkan, dan cara-cara pemilahannya.
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OKAYAMA POLICE



